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See the notice on TED website

287208-2026 - Konkursas
Belgija – Skalbimo ir sauso valymo paslaugos – Meerjarige raamovereenkomst 2026-2031 voor 
het duurzaam onderhoud van plat linnengoed en kleding voor de leden van de 
Opdrachtencentrale vzw
OJ S 81/2026 27/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Opdrachtencentrale vzw
E. paštas: info@opdrachtencentrale.be
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Meerjarige raamovereenkomst 2026-2031 voor het duurzaam onderhoud van 
plat linnengoed en kleding voor de leden van de Opdrachtencentrale vzw
Aprašymas: Meerjarige raamovereenkomst 2026-2031 met een looptijd van 5 jaar voor het 
duurzaam onderhoud van plat linnengoed en kleding voor de leden van de 
Opdrachtencentrale vzw, voor een maximale capaciteit/geraamde waarde van 100 Miljoen 
Euro en bestaande uit 10 percelen, waarbij voor de specifieke opdrachten per perceel een 
cascadesysteem op basis van maximum 4 aannemers per perceel zal toegepast worden, 
indien de mededinging het toelaat, op basis van de in de opdrachtdocumenten vastgelegde 
volgorde.
Procedūros identifikatorius: 2407575e-1bc4-48d3-bb9f-e50e2f577f8e
Vidaus identifikatorius: OC/2025/170/SL/Wasserij
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 98311000 Skalbinių surinkimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Belgija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/287208-2026
mailto:info@opdrachtencentrale.be
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Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 10
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 10

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 1
Aprašymas: West-Vlaanderen en Oost-Vlaanderen Perceel 1 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Brugge (BE251)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Diksmuide (BE252)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Kortrijk (BE254)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Roeselare (BE256)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tielt (BE257)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Veurne (BE258)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Aalst (BE231)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Dendermonde (BE232)
Šalis: Belgija
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Eeklo (BE233)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Gent (BE234)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Oudenaarde (BE235)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Sint-Niklaas (BE236)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
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met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0010
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 10
Aprašymas: Namen en Luxemburg Perceel 10 : Verhuur en/of onderhoud van plat linnengoed 
en kleding in de gezondheidszorgsector
Vidaus identifikatorius: 10

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Philippeville (BE353)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Dinant (BE351)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Arlon (BE341)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Bastogne (BE342)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Marche-en-Famenne (BE343)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Neufchâteau (BE344)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 2
Aprašymas: West-Vlaanderen en Oost-Vlaanderen Perceel 2 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding in de gezondheidszorgsector
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Kortrijk (BE254)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Oostende (BE255)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Roeselare (BE256)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tielt (BE257)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Veurne (BE258)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Aalst (BE231)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Dendermonde (BE232)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Eeklo (BE233)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Gent (BE234)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Oudenaarde (BE235)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Sint-Niklaas (BE236)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 3
Aprašymas: Antwerpen, Limburg, Vlaams-Brabant Perceel 3 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Mechelen (BE212)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Turnhout (BE213)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Hasselt (BE224)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Maaseik (BE225)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tongeren (BE223)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Halle-Vilvoorde (BE241)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Leuven (BE242)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum


287208-2026 Page 12/29

5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 4
Aprašymas: Antwerpen, Limburg, Vlaams-Brabant Perceel 4 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding in de gezondheidszorgsector
Vidaus identifikatorius: 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Mechelen (BE212)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Turnhout (BE213)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Hasselt (BE224)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Maaseik (BE225)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tongeren (BE223)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Halle-Vilvoorde (BE241)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Leuven (BE242)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general


287208-2026 Page 15/29

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
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met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 5
Aprašymas: Brussels Hoofdstedelijk Gewest Perceel 5 : Verhuur en/of onderhoud van plat 
linnengoed en kleding
Vidaus identifikatorius: 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
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deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 6
Aprašymas: Brussels Hoofdstedelijk Gewest Perceel 6 : Verhuur en/of onderhoud van plat 
linnengoed en kleding in de gezondheidszorgsector
Vidaus identifikatorius: 6

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 7
Aprašymas: Waals-Brabant, Henegouwen en Luik Perceel 7 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding
Vidaus identifikatorius: 7

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Nivelles (BE310)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Ath (BE32A)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Charleroi (BE32B)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tournai-Mouscron (BE328)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Soignies (BE32C)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Thuin (BE32D)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Huy (BE331)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
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jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0008
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 8
Aprašymas: Waals-Brabant, Henegouwen en Luik Perceel 8 : Verhuur en/of onderhoud van 
plat linnengoed en kleding in de gezondheidszorgsector
Vidaus identifikatorius: 8

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Nivelles (BE310)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Ath (BE32A)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Charleroi (BE32B)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Mons (BE323)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Tournai-Mouscron (BE328)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Soignies (BE32C)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Thuin (BE32D)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Huy (BE331)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Liège (BE332)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/forum
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
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Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0009
Pavadinimas: OC/2025/170/SL/Wasserij - 9
Aprašymas: Namen en Luxemburg Perceel 9 : Verhuur en/of onderhoud van plat linnengoed 
en kleding
Vidaus identifikatorius: 9

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98310000 Skalbimo ir sauso valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Philippeville (BE353)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Dinant (BE351)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Arlon (BE341)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Bastogne (BE342)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Marche-en-Famenne (BE343)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Neufchâteau (BE344)
Šalis: Belgija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Virton (BE345)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 5 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-
28a2ba20112f/forum

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/0d7382dc-3d74-428b-a3bd-28a2ba20112f/general
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba, 
prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 13/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 4
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Overeenkomstig artikel 43, §2, tweede lid van 
de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten is de duur van een raamovereenkomst, 
alsook van de opdrachten die erop gebaseerd zijn, beperkt tot vier jaar, behoudens in 
uitzonderlijke en behoorlijk gemotiveerde gevallen, met name op grond van het voorwerp van 
de raamovereenkomst. In casu is de vaststelling van een duur van vijf (5) jaar objectief 
gerechtvaardigd gelet op de aard, de omvang en de complexiteit van de opdracht. De 
raamovereenkomst heeft betrekking op wasserijdiensten (huur en/of onderhoud van linnen), 
verdeeld over tien percelen die het volledige Belgische grondgebied bestrijken. Zij is bestemd 
voor gebruik door de leden van de Opdrachtencentrale vzw. Op heden telt deze 758 leden, 
waaronder een aanzienlijk aantal uit de gezondheidszorgsector, die potentieel gebruik kunnen 
maken van de onderhavige raamovereenkomst. 1. Organisatorische impact en overgangsfase 
Het gebruik van de raamovereenkomst vereist voor elke deelnemende administratie een 
interne reorganisatie (bijvoorbeeld: aanpassing van interne procedures, opzet of aanpassing 
van logistieke circuits, inventarisatie van het bestaande linnen, terbeschikkingstelling van 
lokalen voor proper en vuil linnen, enz.). Gelet op het potentiële aantal gebruikers en hun 
diversiteit zal de toetreding tot de raamovereenkomst geleidelijk verlopen. Een duur van vijf 
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jaar maakt het mogelijk deze overgangsfase op te vangen zonder de effectieve 
gebruiksperiode voor administraties die later toetreden buitensporig te verkorten. 2. 
Investeringen en levensduur van het linnen De opdracht omvat onder meer de verhuur van 
linnen. De opdrachtnemer zal een aanzienlijke voorraad textiel moeten aanleggen en 
onderhouden. De gemiddelde levensduur van linnen bedraagt ongeveer vijf jaar, afhankelijk 
van de aard en de intensiteit van het gebruik. Een duur van vijf jaar maakt het mogelijk: - een 
minimale restwaarde van de goederen op het einde van de opdracht te bereiken; - voortijdige 
afvoer van nog bruikbare textielstukken te vermijden; - de contractuele duur af te stemmen op 
de normale economische gebruiksduur. Een beperking tot vier jaar zou leiden tot een hogere 
restwaarde op het einde van de opdracht en tot een minder gunstige financiële en 
milieutechnische impact. 3. Operationele continuïteit De betrokken diensten zijn essentieel 
voor de dagelijkse werking van de administraties, en in het bijzonder voor zorginstellingen. Zij 
vereisen hoge normen inzake: - hygiëne en desinfectie; - traceerbaarheid; - naleving van 
gezondheidsnormen; - continuïteit van de dienstverlening. Een duur van vijf jaar bevordert de 
stabiliteit van de processen, de beveiliging van de logistieke circuits en een constante kwaliteit 
van de dienstverlening, en beperkt tegelijk de risico’s verbonden aan te frequente wissels van 
dienstverlener. 4. Economische en ecologische efficiëntie De uitvoering van de opdracht 
brengt of kan aanzienlijke opstartkosten met zich meebrengen (logistieke organisatie, opbouw 
van voorraden, performante traceerbaarheidssystemen, IT-configuratie). De spreiding van 
deze investeringen over vijf jaar: - verbetert de economische haalbaarheid van de opdracht; - 
bevordert competitieve offertes; - vermindert de druk op de eenheidsprijzen. Vanuit 
milieuperspectief maakt een duur van vijf jaar het mogelijk de gebruiksduur van het linnen (± 5 
jaar afhankelijk van het type) maximaal te benutten, voortijdige vernieuwing van voorraden te 
vermijden en de impact verbonden aan de productie en het transport van nieuw textiel te 
beperken. 5. Conclusie Gelet op: - de nationale omvang van de opdracht, verdeeld over 
verschillende percelen; - het zeer hoge potentiële aantal gebruikers; - de noodzakelijke 
investeringen; - de economische levensduur van het linnen; - de vereisten inzake continuïteit, 
met name in de zorgsector; - de doelstellingen inzake economische en ecologische efficiëntie; 
blijkt een duur van vijf jaar proportioneel, noodzakelijk en rechtstreeks verbonden met het 
voorwerp van de opdracht.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Opdrachtencentrale vzw
Informacija apie peržiūros terminus: 15 dagen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Opdrachtencentrale vzw
Registracijos numeris: 0524818005
Pašto adresas: Picardstraat 7, bus 100
Miestas: Brussel
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@opdrachtencentrale.be
Telefono numeris: +32 468 333 879

mailto:info@opdrachtencentrale.be
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Interneto adresas: http://www.opdrachtencentrale.be
Pirkėjo profilis: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=1607&includeOrganisationChildren=true
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: FOD Beleid en Ondersteuning
Registracijos numeris: BE001
Pašto adresas: Simon Bolivarlaan 30, bus 1
Miestas: Brussel
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: revise@publicprocurement.be
Telefono numeris: +32 2 740 80 00
Interneto adresas: https://bosa.belgium.be
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
d07a5c0f-cbae-4758-af93-9644942c92ef-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 98f92f53-7aee-4729-aaee-2fe8a998a2a9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 24/04/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 24/04/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų 
Europos laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: nyderlandų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 287208-2026
OL S numeris: 81/2026
Paskelbimo data: 27/04/2026
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